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Je dédie ce livre à Andrey Artemev,  Je dédie ce livre à Andrey Artemev,  
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dragons sourd pourrait communiquer avec les autres en passant par 

son dragon. Je remercie également Debra Cole et Sarina Odenthal, qui 
m’ont guidée et conseillée dans la création de cette histoire. — T. W.
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C’est le matin, mais au royaume des 
Fougères, il fait noir comme en pleine nuit. Une 
masse sombre et mystérieuse obscurcit le ciel. 

Une nouvelle 
mission
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La veille, les maîtres des dragons Yoann et 
Jeanne sont allés à Sindhu. C’est là qu’ils ont 
compris pourquoi le ciel était si noir. 

Chaya, un dragon de l’Ombre, a avalé une 
semence qui l’a ensorcelé. Cette semence lui 
permet de s’approprier les pouvoirs de tous les 
magiciens du monde, ce qui lui donne une force 
maléfique incroyable. C’est lui qui a créé cette 
ombre qui envahit le ciel. 
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L’ombre grandit rapidement, tout comme les 
pouvoirs de Chaya. Bientôt, le monde entier sera 
dans le noir. 

Un magicien a expliqué à Yoann et à Jeanne 
que seul un dragon de l’Étoile pouvait neutraliser 
Chaya. Les deux maîtres des dragons ont ensuite 
appris, en lisant un parchemin, qu’il fallait faire 
appel à un dragon de la Lumière pour attirer un 
dragon de l’Étoile. 
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Yoann et Jeanne sont dans la classe. Ils 
étudient une carte avec deux autres maîtres des 
dragons, Bo et Darma.

— Voici l’archipel des Piqueterres, explique  
Jérôme en montrant sur la carte un  
regroupement de petites îles au milieu de  
l’océan. Yoann et Darma, c’est là que vous allez 
trouver un dragon de la Lumière. 

— Qu’est-ce qu’on sait de ces îles? demande 
Yoann en regardant la carte.
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— Dans ce livre que Rori et Anna ont trouvé, 
on dit que les dragons de la Lumière vivent dans 
l’archipel des Piqueterres parce que le soleil y 
brille jour et nuit à certaines périodes de l’année, 
dit Jeanne en montrant un livre.

— Et il nous faut l’aide d’un dragon de la 
Lumière pour attirer un dragon de l’Étoile, 
n’est-ce pas? demande Bo.

— Exact! répond Jérôme. 
— Sait-on comment le dragon de l’Étoile 

pourra nous aider à neutraliser le dragon de 
l’Ombre? demande Darma. 
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— Le parchemin ne le dit pas, répond Jeanne 
d’un ton dépité. Mais ce dragon de l’Étoile est 
sûrement très puissant. Ça ne doit pas être 
facile de neutraliser un dragon de l’Ombre aussi 
redoutable que Chaya.

Yoann frissonne 
en se rappelant 
les yeux rouges et 
brillants de Chaya 
et de son maître, 
Aruna. Yoann et 
Jeanne ont essayé 
de les convaincre 
de ne pas plonger la 
planète dans l’ombre, 
mais ils étaient 
tellement prisonniers 
du sortilège qu’ils 
n’ont rien voulu entendre.

— Vous êtes-vous bien reposés, Yoann 
et Darma? demande Jérôme. Cette mission 
s’annonce difficile.

— Nous sommes prêts! disent les deux 
garçons après avoir échangé un regard.
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Un château  
en cristal

Yoann met dans son sac divers objets qui 
lui serviront en mission. Il y glisse d’abord 
la rondelle en or que Darma lui a donnée. Ce 
dernier lui a dit qu’elle lui serait utile, sans 
préciser pourquoi.  

Darma est parfois mystérieux, se dit Yoann. 
Ensuite, il met dans son sac le livre sur les 

dragons de la Lumière.
Enfin, il y glisse la carte de l’archipel des 

Piqueterres.
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Yoann et Darma étudient la carte tout en se 
dirigeant vers les cavernes des dragons.

— Savons-nous sur laquelle de ces îles se 
trouvent les dragons de la Lumière? demande 
Darma.

— Non, répond Yoann, mais Lombric a une 
sorte de deuxième sens qui lui permet toujours 
de trouver les dragons que nous cherchons.

— J’ai remarqué en effet qu’il arrive à sentir 
facilement l’énergie des dragons, dit Darma.
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Les garçons arrivent aux cavernes. Yoann 
pose une main sur Lombric. Darma fait de 
même, puis pose l’autre main sur Kara, son 
dragon d’Or. 

Tous les maîtres des dragons portent au 
cou une pierre du dragon verte qui leur permet 
de communiquer avec leurs dragons. Celle de 
Yoann se met à briller. 

— Lombric, conduis-nous à l’archipel des 
Piqueterres, crie Yoann. 

Le corps de Lombric brille d’un vert 
étincelant. Un éclair de lumière verte illumine 
la place. Yoann sent son estomac tout à l’envers 
pendant que son dragon les conduit à l’archipel. 
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À leur arrivée, Yoann s’étonne de voir le ciel 
tout bleu. Le lever du soleil y dessine de longues 
lignes orangées.

— Super! se réjouit Yoann. L’ombre 
mystérieuse n’est pas encore arrivée ici. 

— Comme ça fait du bien de sentir le soleil 
sur ma peau! dit Darma en fermant les yeux. 

Yoann examine les alentours. L’océan, d’un 
bleu éclatant, est bordé de hautes falaises. L’air 
sent la mer.

Yoann entend la voix de Lombric dans sa tête.
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